
LIETUVIU KALBOTYROS KLAUSIMAI, XXVIII (1989) 

KALBU RYSIAI IR SAVEIKOS 
  

ELENA GRINAVECKIENE 

NAUJI BALTARUSIY SNEKTU LITUANIZMAI 

Per paskutinjjji dvideSimtmetj (1965 — 1986) atlikti baltarusiy leksikos tyrinéji- 

mai leidZia tvirtinti, kad lituanizmy problema baltarusiy kalbos tarmése tebéra 

aktuali ir kad dar ne visi jose vartojami lietuviskos kilmés ZodZiai yra atrasti. Nuo- 

lat atrandama nemaZa ankstiau neatpazZinty lituanizmy, stengiamasi nustatyti ir 

pagristi skirtingose baltarusiy Snektose ir skirtingu laiku susiformavusius jy fo- 

netinius atliepus. Misy tyrinéjimai rodo, kad ¢ia pasitaiko seny a|!o|y vokalizmo 

lituanizmyu, kilusiy i§ lietuviky ZodzZiy, turéjusiy (i)uo ir (i)au vokalizma, pvz., 

axéma ‘akuotas’ < lie. aktiotas; JIox, sox ,,lauko vardas“ < lie. Laiikas ‘t. p.” < 

lie. laiikas; 2a6d® ‘guoba’ < lie. giioba; cAmxa ‘didelé su kutais skara’ < lie. 

sidiisté ‘t. p.’, Gyordana ‘spragilo galva’ < lie. buozé, buozélé ‘t. p.”; KyK Sys “moli- 

nis Svilpukas’ < lie. kaukitis ‘t. p.’ ir kt. [Grinaveckiené,; Grinaveckiené,]. Litua- 

nizmy paieskose dar susiduriama su sunkumais, kai vieno ar kito vokalizmo lietu- 

viskas Zodis, pasiskolintas skirtingy baltarusiy tarmiy, yra daves ne tik skirtingus 

tokio vokalizmo atliepus, bet neretai dar ir patyres daugelj ivairiy konsonantizmo 

pakitimy, pasizymi darybos jvairove. Dél to kartais nelengva nustatyti ir irodyti 

tokio baltarusiy Zodzio tikra lietuviska Saltinj. Sakysime, br. tarmiy ZodZiai Ka- 

kapsuxi, Kakéwxi, Kapdkyuxi, KapKéwki, KéKawukxi, KéKiwki, KépKiwKi, Képnyuci, 

kyKapsuxi, KyKiwki, Kykapsuxi, Kypauxi, KypKiwKi, Kypdnauki, KYpniwKi, Kyp- 

mauxi, Kyp4eiki, Kypyiwxi, turintys reikSme ,,kojy kauliukai“, taip pat kaxpKywxi 

“petiai’ ir xéxawer ,,kojy kauliukai; kojos“ [Cnoynix, tr. 2, 364, 365; Hapoguae, 

169; Kerpoe, 155]*, nezitirint j tai, kad daZniausiai vienas j kita néra panasus 

savo skambéjimu, tarpusavyje yra giminai¢iai — dialektiniai hibridiniai to paties 

zodzio variantai, genetiSkai susije su lie. katikaras (kukarai, kikuras), kaiikoras, 

kaukarad ‘kaubrys’, plg. dar tos patios kilmés kaiikas ‘pasipiitimas, auglys’. 

IS Siu Ieksemy etimologiskai skaidriausios ir maZiausiai pakitusios yra Kaka- 

psuxi, KyKapsuxi it KykapSuxi. Pagal désnj lie. au>br. a (pvz., JTaacdK ,,slénio 

ir kelio vardas“ < lie. Lauz- + br. -ok [Mixparananimia, 136] Kaxapsuxi bus 

atsiradusi i§ lie. kaukar- ir menkinamosios reikSmés br. priesagos -eyxi [CusatKo, 

260]. Kyxapsuxi ir xyxapSuxi kilmé fonetikai gali biti dvejopa. Jie gali biti 

kile tiesiog i8 lie. kukarai, kukuras ,,kuk8tera“; galéjo taip pat i8sirutulioti ir i8 lie. 

kaiikaras pagal lie. au>br. y désnj (plg. jau minéta xyxyys <lie. kaukitis). Néra 
  

1 Zenklas / straipsnyje rodo, kad garsai (ir formos) vartojami skirtingose baltarusiy tarmése. 

® Baltarusiu Snekty sprogstamasis 2 (paprastai pasitaikantis {skoliniuose) tekste nesiskiria 

nuo ju pudiamojo 2. 

* Kad ,,kulkSnis“ ir ,,kaukaras“ semantiskai tapatingos realijos, rodo ir bendras abiejyu pavadi- 

nimas kduSas, pvz.: galvdés kdusas ir kdjy kdusas (LKZ. T. 5. 446). 
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visai aiskus xyxapSuxi kamieno a vietoj laukiamo a. Gal tas 2 Gia galéjo atsirasti 

i$ a? Vadinasi, xyxapSuxi galéjo i8virsti j kyxapSuxi. Atveju, jog kartais kai kuriy 

br. Snekty lituanizmy kietasis priebalsis suformuoja minkStaji, pasitaiko, pvz., 

lie. kliumpés, khionas>br. Kaymnei | katombo1, Kayna | Karona ir kt. [Cro¥nix, 

tT. 2, 479-480; JIeisnextanariuner, 791—797, kapret Ne 235, 236]. Antra vertus, 

gal xykapSuxi pradzia galéjo duoti ir koks kitas lie. kaiikaras, kickarai... varian- 

tas, sakysim, kiaukeré ir pan. 

Artimiausia Siy leksemy giminaité, bet jau labiau pakitusi — patyrusi viduri- 

niojo -ka- skiemens sinkope, — yra xypauxi<*xyxapauxi (plg. analogi’kus sin- 

kopés atvejus: Kasanyxa<xasaxaayxa ,,ieva“, mandpKa < mapeindpKa »Svarkas“ 

[Cao¥uix, T. 2, 366; 1. 3, 29]). O *xfxapauxi, kaip akivaizdZiai matyti, < lie. 

kukar- (kaukar-) +br. -ayxi. 

Leksema xapdxyuxi taip pat visai artima xaxap$uxi. Ji galbit kilusi iS *xaxd- 

pyuxi dél viduriniy (-xapy-) skiemeny priebalsiy metatezés, t. y. dél x ir p susi- 

keitimo vietomis: -xapy->-paxy- (dél galimo panaSaus priebalsiy susikeitimo plg. 

npaépx <npapsx ,,praskiepas“, padsioea<dsapyea ,,ginia®, ,,SiurkSti paklodé“ 

[Cno¥nix, 7. 4, 76, 441]). O *xaxdpyuxi pradzia galéjo duoti lie. kaukar-+br. 

-yuxi: Kapdxyuxi artimiausios, neZiirint j tai, kad i8 pirmo Zvilgsnio i ja beveik 

nepanasios, yra leksemos xaxdwxi, KOKiwxi, KOKawbi, KOKawki, KyKiWKi ir vieto- 

vardis Kaxdéwe aye [Mixpatananimis, 119]. Jos galéjo issirutulioti if *xapaxdwxi, 

*xépaxiuki, *Képakauel, *kopaxauxi, *kypaxiwxi, *kapaxdwot lytiy dél vidurinio 

-pa- skiemens sinkopés. Taigi jy fonetiné raida jas dar labiau, negu leksemq 

xapdéxyuxi, yra nutolinusi nuo pirminio Saltinio — formy su *xaxap-|*koxap-|*Ky- 

xap-, kilusiy i8 lie. kaukar- (kukar-) ir br. priesagu. 

Zodziy xapkéwxi, xapkywxi, Képxiwxi, xypKiwxi baltarusi8kos pradinés 

formos galbit yra *xaxpéwxi, *xaxpywxi, *kéxpenuxi, *kyxpenuxi, pakitusios 

dél priebalsiy samplaikos -xp- metatezés (dél xp- virtimo pk- plg. Kd6six <Kéd.A6iK 

»gruzlys, kilbas“ [Cao¥nix, 1. 2, 493]). O pastarosios dél patogumo tarti greitiau- 

siai yra kilusios i8 ilgesniy, i8 *xaxapéwxi, *kaxapyuxi, *Kéxaponuxi, *KyKapbuuKi, 

i$mesdamos ZodZio vidurio skiemeninj a (dél galimo tokio iSmetimo plg. xaamd- 

wka<kanamduxa ,,toks vezZimas“ [Cuoyxix, T. 2, 366]. O Siy formy *xaxap-| 

*xoxap- pagal br. a|o <lie. au atsirado i8 lie. kaukar-; *xyxap- — tiek i8 lie. kukar-, 

tiek (pagal br. y<lie. au) — i8 kaukar-. 

Leksemy xdépnywxi ir xypniwxi raida bus buvusi pana’i j KépKiwxi, KypKiwxi 

(Zr. auk8tiau), tik jy Zodzio vidurio -n-, reik8més rySiui su pamatiniu Saltiniu iSblu- 

kus, yra atsirades i -k- (plg. analogiska atvejj xapmandcei <KapKanécwi <lie. kar- 

kanésis_,,riestanosis“« [Cnoyuix, T. 2, 424]). Vadinasi, xépnywxi, Kypniwxi < *Kdp- 

kywki, *xypKiwxi<*Kéxpyuxi, *kyxptuuKi<*kdéxapyuKi, *kyxapenuxi <lie. kau- 

kar- (kukar-)+br. -ywxi, -iwxi. AnalogiSkai pastarosioms yra i8sirutuliojusios 

ir Kypmauxi, K¥pyiuxi, KYpyvi leksemos, ju ZodZio vidurio -m-/-y-/-u priebal- 

siams atsiradus vietoj -x-. Taigi Kjpmauxi, Kypyiuxi, Kypueiki< *KypKauxi, *K}p- 

kiwi, *xypxixi<*kfpaxauxi, *Kypaxiwxi, *K}paxixi<*kyxapayuxi, *KYKaKeIuiKi, 

*xfxapoixi <lie. kaukar- (kukar-), kaukorikai ir pan. (dél galimo analogisko 

kai kuriy priebalsiy kaitaliojimosi br. Snektose plg. ju 6amadwxa < 6aKadowKa, 
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xé6auka<Kénauka ,,duobuté po kritine“, epermdmuix < Opommdmnix, Kpoinvimnix < 

mpeinymuix, KyocypKa<myacypKa ir kt. [Caoyuix, T. 1, 154, 491; 1. 2, 493, 545, 

558]. Sio tipo Ieksemos yra patios seniausios, daugiausia pakitusios ir labiausiai 

nutolusios nuo pagrindinio savo Saltinio. 

Leksema xypénauxi taip pat galéty biti labai sena. Ji bus patyrusi tokia savo 

fonetinés kaitos raida: xypénauxi < *xypdKauki < *kyxépauxi <lie. kukar- (kau- 

kar-) +br. -ayxi. 

Kartais pasitaiko, kai jtariamam br. Snekty lituanizmui nepavyksta nustatyti 

tikslaus lietuvisko atliepo. Sakysime, kad jy vietovardis Bdowenuxi ..Varanavo raj. 

Saltonixkiy kaimo ganykla“ [Mixpatananimia, 23] yra lituanizmas, abejoniy 

nekyla, tatiau neZinia, ar jo Saknies a yra kilgs i€ lie. au, ar wo, kadangi abu Sie 

dvibalsiai tam tikru metu kai kur br. Snektose yra dave ta pati a refleksa, pvz., 

Jlaxinixi <lie. Laukinfkai ir ed6a<lie. guoba ir kt. Taigi neaiiku, ar Base- lie. 

atliepas yra Bauz-, ar Buoz-, plg. lie. BaiiZiskiai ,,Radvilikio raj. kaimas“ ir Bio- 

skis ,,.Birzy raj. kaimas“ [LTSR adm., t. 2, 30—44]. 

Panagaus pobidzio sunkumy iSkyla ir susidirus su lituanizmais itariamais 

baltarusiy Snekty Zodziais pdei, paedse1, paediidet, paedavi, aaedpet, paeditocri, 

payedn, psyziuel, cypdei, cypfei, turintiais ta patia ,,prakaito, vandens, aSary sro- 

vés, rievés, patakos“ reikSme ir jy pazicmu reikSme ,,driiZétas, démétas“ [Cuoyuix, 

tT. 2; 603; T. 4, 235, 236, 237, 333; 7. 5, 20, 21, 229; Cuamxosis, 397, 412; Riid- 

ninkai, Akmenyné]. 

Leksema pdzi dél sprogstamojo r (labiau biidingo baltarusiy skoliniams) tari- 

mo, dél jos vartojimo geografijos ir izoliuotumo buvo jtariama kaip lituanizmas 

[Apamonxapa, 128; punasenxene, 187], tatiau tikro jy lietuvisko Saltinio iki Siol 

vis nepavyksta apéiuopti. Dabar, kai baltarusiy Snekty Zodynuose ir rankraStiniuo- 

se Saltiniuose uZra’yta daugiau kity neabejotiny pdzi reik8més ir fonetikos giminai- 

Gu, lietuviskyu jy atliepy paieskas yra pamato testi. 

Pripazjstant, kad br. a<ay (<lie. au) bus jvykes leksemos pdzi* Saknyje (taigi, 

pdei<*pdyei), yra pamato manyti, kad tarp adekvatios reikimés leksemy pdei, 

psveiuer, payedu Sakny (pae-, paye-, paye-) genetinis rySys pakankamai aiskus 

ir kad visos jos bus kilusios i8 paye-. Tos pat paye- >pae- Saknies neabejotinai 

yra ir leksemos pazdswi, paediide, pazdav, paediiorer (tik su skirtingais darybiniais 

kamieno elementais), taip pat ir sazdpwi metatezés biidu atsiradusi i$ paedaw (dél 

tokio kra&tiniy pa- — -a0: skiemeny priebalsiy pasikeitimo vietomis, t. y. jy tarimo 

aa-—-pe dar plg. analogiska br. sand5pax ,,kaistuvas su rankena“ < le. radelek 

wt. p. [Cao¥nix, 7. 2, 717]. Pradzia Sioms vienos reikSmés leksemoms galéjo duo- 

ti gimini8kos semantikos ir fonetikos lie. raug- Saknies ZodZiai, sakysime, tokie, 

kaip rdugtis (ridugtis) ,niauktis, trauktis (debesimis)“, rdugas ,susiraukélis“, plg. 

dar apsirdugé (uzsirdugé) ,,apsiniauké“, kad tu prasraugtdi ,,kad tu prasmegtum“, 

uirdugti ,,apleisti, apdiiminti“ bites dimais; su Saknies balsiy kaita: rigd, rigys 

wilgas lietus; drégnas oras“, rfigas ,,lietinga, apsiniaukusi diena“, riigala, rigalas 
  

4 Pastebétina, kad br. Zodis pdei Laztiny Snektoje (BTSR Yvijos raj.) vartojamas jau kaip 

skolinys i8 br. ir tariamas ré"g’e’s (dél br. a> lie. skoliniuose iS slavy j o plg. tos Snektos baltarusiz- 

mus atvogd ,,atsargumas“ <br. amedea ,t. p.*, uchvétai_,,laikiklis“ <br. yxedmor ,.t. p.“ {Laziinai]. 
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alietingas oras“, plg. dar: Ziulvin, Ziulvin, Ziulvineli, gyvas busi — pienu rigsi 

wplisi, tekési*, jei negyvas — krauju plauksi; Gyvoliai padvése pamsojo, nu kuriy 

neiSpasakyta smarvé visomis pusémis riigdama ,,tekédama, sklisdama“ dvoké ir kt. 

[LKZ, t. 11, 281, 286-288, 523, 883, 892, 905]. Taigi, kaip matyti, lie. rdugtis (riig- 

ti) ir kt. reik8més segmentas ,,plisti, apsitraukti, teketi“ ir pan. kaip tik ir yra tapa- 

tus su br. pdei ir kt. jos giminaitiy turima reikSme ir dél to nagrinéjamy baltarusiy 

ZodzZiy giminysté su nurodytais lietuviskais ZodZiais negaléty biti nepripaZistama. 

NemazZy abejoniy dél giminystés tiek su br. pdei (ir kt.), tiek ir su lie. rdugtis (riig- 

ti) kelia vienareikSmiy su pdzi leksemy cypdei, cypyei formos. Jy Saknys, sprend- 

Ziant if panaSaus su pdzi skambéjimu, ypat bendros reikSmés, turéty biti -pazi, 

-pyei (-pyei galéty biti arba tiesiog siejama su lie. riig- Saknies kalbamosios reik8- 

més Zodyiais, arba laikyti ixsirutuliojusia i8 *-payei>*-poyei>*-pyei; dél tokio 

virtimo plg. br. xyxyyp ,molinis Svilpukas“ <lie. kaukutis ,,t. p.“). Tai pripazinus, 

ju giminysté su pdei galéty biti visai pamatuota ir galima. Tatiau kaip aiSkinti 

ju abiejy ZodZio pradZios cy-? Tai, jei btu ir prieSdélis, jis naujos reik’més ZodZiams 

neteikia. Tas cy- Gia dél ZodZio reik8més i8blukimo galéty biti atsirades ir i§ pridé- 

tinio c- bei jspraustinio (dél lengvumo tarti) y. Kad analogisko priebalsiy pridéjimo 

atvejy Snektose (ypaé jy skoliniuose) pasitaiko, gerai rodo ir br. ceAcaa ,,ty8ys“ < 

eficaa ,t. p.“, naiumea ,aprumbas, apmusalas“ < le. listwa .,t. p. “, lie. skriipcio- 

ti<kripéioti ir d. kt. [Cnoyuix, rT. 4, 14, 403; LKZ, t. 12, 1101]. O kad kartais po 

c (ar kito priebalsio), susikaupus priebalsiy grupei, gali biti jspraudzZiamas y ar 

kitas kuris balsis, matyti if tokiy br. Snekty ZodZiu, kaip o«apasé \orcypaad \acbipa- 

a6\ocapoa6 ,,Saltinis, versmé“ < le. zrédio ,,t. p.“, eykaspos ,,sklerozé“ < cxaepd3 

wt. p.“, cyxpymax ,,rySulys“ < cxpymax ,t. p.“ ir kt. [Cnoyuix, 7. 2, 140, 174; 

t. 5, 14, 16]. Pana’y balsio u (ar net q!) ispraudima gerai rodo ir kai kurie lietuviy 

(taip pat ir prasy) skoliniai, pvz., sulifibas, sdliiba, sqliiibas ,,santuoka“ < le. slub 

at. p.““ (plg. pr. saliiban ,,t. p.“), sunevoga ,,izeidimas, apSmeizimas“ < le. znie- 

waga ,,t. p.“, stmislas ,iSmoné, sumanymas“ < le. zmysl ,,t. p.“, suvodba ,,vestu- 

ves < ru. ceade6a yt. p.“ [LKZ, t. 12, 81; t. 14, 137, 148, 151, 250]. Galéjo Gia tas 

cy- ir visas biti pridétas prie Zodziy *paei, *pyzi, paklistant jiems br. kalbos da- 

rybos désniams ar prisitaikant prie jos sistemos. Panasiy darybiniy atveju pasitaiko 

ir lietuviu tarmiy skoliniuose, pvz., susmislas ,,sumanymas“ < le. zmys! ,,t. p.“, 

suvada ,,vaidas“ < br. eada ,,t. p.“<le. zwada ,,t. p.“ [LKZ, t. 14, 230, 246]. 

Jei Sis miisy spéjimas pasirodyty pamatuotas ir itikimas, baltarusiy pdei, cypdei 

ir kt. joms gimini’ky leksemy lietuvi8ka kilmé, visai galimas daiktas, galéjo biti 

kaip tik tokia*. 

SUTRUMPINIMAI 

Akmenyné — Akmenjnés Snektos @aléininky raj.) 1981 m. E. Grinaveckienés ekspedi- 

cijos uzraSai. 

ApamonKaBa — Apawonkasa A. Y., Dpstnanenkene A. I, Kapaapyys I. I, Mauxesi4 

10. ®., Pamanosis A. M., Watasasa J. ®. 3 nexciki G6emapyckix 

  
*Dél kai kuriy ,,lituanizmy* redakcinés kolegijos nariai yra kitokios nuomonés. 
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rapopak 3axoquHaii 30HbI // Becui Akayomii Hasyk BCCP. Cepia rpamay- 

cKix HaByK, No 4, 1969. C. 123-134. 
7ipismextana- — Jisisnexranarivnst atnac GOenapycKali Mossi. Kaptst i KoMeHTapbii. 

TivHBI Mixcx, 1963. 

Grinaveckiené,; — Grinaveckiené E., Mackevité J. Kai kurios baltarusiy lituanizmy fonetinés 
ypatybés // Lietuviy kalba ir bilingvizmas. V., 1988. P. 123-131. 

Grinaveckiené, — Grinayeckiené E., Mackevié J. Lie. (i)au vokalizmo atliepai baltarusiy 

lituanizmuose // Baltistica. 1989. T. 3 (1 priedas). P. 70—80. 

Tpunaseuxene — Tpunaseukene 9., Manxesny 10. ®., Pomanosny E. M., Uebepyk 

E. VW. Brrrosas sexcuka JIMTOBCKOrO NpOHCXOKTeHHA B SalaTHO Benopyc- 

cun // Lietuviy terminologija. V., 1975. P. 163—195. 
Laziinai — Laziiny Snektos (Yvij6s raj.) 1959 ir 1972 m. E. Grinaveckienés ekspedicijos 

uzraai. 

LTSR adm. — Lietuvos TSR administracinio-teritorinio suskirstymo Zinynas. V., 1976. 

Fete 
LKZ — Lietuviy kalbos Zodynas. V., 1968. T. 1; V., 1969. T. 2; V., 1956. T. 3 tt. 
Mixpatananimia — Mixpatananimia Benapyci. Mixcx, 1974. 

Hapoguae — Hapognae cmopa. Mixncx, 1976. 

Ridninkai — Rifidninky] snektos (Saléininky raj.) 1980 m. E. Grinaveckienés ekspedicijos 

uzZrasai. 

Cusnxo — Cusauko II. Y. Hapoguas sexcixa i cnopayrsapenHe. Mincx, 1972. 

CysmKosi4 — Cusamxosia T. ©. Cnoyxix rpon3enckaii so6macui. MixcK, 1983. 

Cnoynix — Caoynix Genapyckix rapopak nayHouna-3axogHait Benapyci i ae marpa- 

Hivta. T. 1—5, Mincx, 1979—1986. 

2Kp1woe — Keroe cnopa. Mixcx, 1978. 

HOBBIE JIATYAHH3MbI B BEJIOPYCCKHX TOBOPAX 

Pesiome 

VUccnenosatenu Senopycckolt WMaseKTHOM MeKCHKH MOCTOAHHO{cTauKMBaloTCa C ellie HeOT03- 
HaHHBIMM 3a4MCTBOBaHHAMH JIMTOBCKOrO MpovcxoxZeHHA. O6pamaet Ha ce6a BHHMaHHe 3aHMCT- 
BOBaHHA C BOKaJIH3MOM KopHA a /o/ y, pas3BABIIMecA B TeYeHHe CTOMCTHI H3 JIHTOBCKHX CJIOB C BO- 
KasM3MoM ()uo, (i)au, Ratp., 2a6d “uibM’ <sMT. guoba “Tx.’, 2voaaki ‘ronopacTuKH’ <s1aT. biioz- 

galviai “tx.’, camxa “6ombutok miaTOK c KyTacamu’ <sMHT. siaiisté “tx.’, JIox “HasBaHve noma B 

HosorpyzcKom p-He BCCP’ < nmr. Laikas ‘Ha3panne mons’ (<mut. laiikas ‘none’), yx yyo “TanHA- 

HbIit cBucToK’ <suT. kaukitis “rx.’. JJannpie 3a4McTBOBAaHMA HepenKO TasT B ceOe H HeKOTOpBIC 
V3MeHEHHA KOHCOHAHTH3Ma HM OTIMYaIOTCA pa3sHOOOpazHem cioBoobpa3z0BaHHa. [ostomy HHOr- 
Za CPpaBHUTeIbHO TpyTHO YcTaHOBUTb MOVIMHHBIe JMTOBCKMe HCTOYHHKH TaKHX JIeKceM. 

B crate uccnenyrotca oOmbHBIe O6pa30BaHUs COBa KakapSuki “MATOWHAA KOCTb; HOTH; TIe- 

4H’ M MOTHBAPyeTcA, a TAKE M OOOCHOBEIBACTCA HX MPOHCXOx*KMeHHe (KaxK TOTO B OTACIbHOCTH) OT 
sma. kdukaras (kikuras) “6yrop’. Tax kax KopHesoit a Genopycckux 3aMMcTBOBaHHi Mor TIpoHc- 

XOMMTb KaK OT HT. TMTOHTAa au, Tak H OT UO, baKTHYeCKH HEBO3MOXHO YCTAaHOBHTh TOYHBI JH- 
TOBCKHit HcTOYHUK GenopyccKoro TOMOHUMa Baocouuxi: 1A ero OOpa30BaHHA B OTMHAKOBOH Mepe 

MOP TOCHYKUTb Kak JHTOBCKHI TONOHUM Baiiziskis, tax u Buoziskis. 

B craTbe fenaeTca MOMbITKa YCTaHOBHTb JHTOBCKHI HCTOYHAK TIA JeKceM pdei, pryziwuol, 

payedn, cypdzi 4 ap. “HoTéKu, CTpyH NOTA, BOB, cie3’, OTHOCHTEILHO KOTOpBIX JaBHO cytlecTBO- 

BalO MHeHHE, YTO OHH JHTyaHH3MbI. Ha OcHOBe 3HAYeCHHA CerMeHTa “Te4b, JHTbCA, 3ATAHYTBCA, 

MOKpbIBaTbCA’ H BePOATHOCTH 3aKOHa Oup. a<sMT. au (cp.: payedn, p5vziuel) HenaeTca BEIBOL, 

¥4TO ]JaHHBIe JIeKCeMEI MOTH MPOMCXOJUTh OT IIHT. COB Cc KOpHEM raug-(riaug-, riig-) Toro *Ke 3Ha- 
uenua. KopHamu seKcem cypdzi, cypy2i ABMAIOTCA -pae-, -pye-, a UX TepBbit cor cy-, He TIpH- 

Matomuit ciOBaM HOBOTO 3Ha4cHHA, ABUINCTCA MPMCTABOYHBIM, TAKHM Ke, KAKHM CJIOF su- KBasIH- 
(bulupyetca B IMTOBCKOM 3aMMcTBOBaHHH sitvada ‘ccopa’<G6np. sada “Tx.’<moMmbCK. zwada 

‘Cama t 
TR. 
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